
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

ESPAÑOL
LEER TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO. CONSULTE A UN MÉDICO ANTES DEL USO. 
CONTRAINDICACIONES: No apto para personas de más de 242 Ibs (110 kg) de peso - No apto para condiciones de suelo helado o 
resbaladizo. - No apto para personas con alergia al látex.
GUÍA DE INSTRUCCIONES: Para desplegar el bastón, sujete el mango y deje que los segmentos plegables del eje se desplieguen hacia el 
suelo. Para evitar caídas, compruebe siempre que los segmentos individuales del eje (fig. 1) estén debidamente sujetados en su sitio.
ADVERTENCIA NO desmonte el cuerpo del bastón. El bastón contiene un cable elástico en su interior. La liberación incontrolada del cable 
elástico interior puede causar lesiones graves en partes desprotegidas del cuerpo, particularmente en los ojos, si el cable elástico se corta, se 
deshilacha o se daña interrumpir el uso.
NO estire el cable más de lo necesario para desensamblar o ensamblar los segmentos.
PARA AJUSTAR LA ALTURA DE SU BASTÓN: Afloje el bloqueo giratorio dándole varias vueltas en sentido horario. Apriete el botón de 
bloqueo y tire del mango hacia arriba para alargarlo o empújelo hacia abajo para acortarlo. Recuerde volver a apretar el bloqueo giratorio 
después de ajustar el bastón a la altura deseada.
ADVERTENCIA Para evitar caídas, asegúrese siempre de que los segmentos individuales del eje están debidamente sujetados en su sitio y de 
que el tope de bloqueo está bien apretado. Asegúrese siempre de que el pie pivotante del bastón esté bien atornillado al mismo para evitar 
caídas.
PARA PLEGAR EL BASTÓN: Su bastón se puede plegar fácilmente en un cómodo tamaño de viaje separando los 4 segmentos individuales 
del eje entre sí. Sujete cada conjunto de segmentos del eje cerca de la junta y sepárelos. Los segmentos individuales del eje se plegarán 
perfectamente
PARA UTILIZAR LAS LUCES DE SU BASTÓN: El botón situado en la parte superior del mango del bastón activa las luces. Pulsando una vez 
el botón se activará la luz frontal del bastón, pulsándolo de nuevo se encenderá también la luz roja de la base del mango, pulsándolo una 
tercera vez se apagarán. La luz frontal se puede girar para dirigir la luz hacia donde necesite
SEÑAL DE SOCORRO: Para activar la señal de SOCORRO, pulse el botón en el costado del mango, la luz en la base parpadea y el bastón emite 
un sonido de alarma.++
SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS: Abra el compartimiento de las pilas en la parte posterior del mango. Retire las pilas agotadas y elimínelas 
correctamente. Utilice 2 pilas AAA, insértelas según la polaridad correcta (polo positivo hacia el exterior donde se encuentra el muelle). 
Cierre la tapa del compartimento de las pilas. Inspeccione periódicamente el bastón en busca de signos de desgaste, incluido el deshilachado 
del cable elástico o el desgaste de los pies de goma. Si observa signos de desgaste, deje de usarlo inmediatamente.
ADVERTENCIA No mezcle pilas nuevas y usadas. No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-cadmio). 
CONDICIONES DE LA GARANTÍA GIMA: Se aplica la garantía estándar B2B de 12 meses de Gima.



Gima 43050 - 43052 GB-806(1FOOT) GB-806(SKID PROOF) 

M43050-M-Rev.4.06.25

Fabbricato da/Manufactured by/Fabriqué par/Fabricado por/Hergestellt von/
Fabricado por/Κατασκευάζεται από/Произведено от/Výrobce/Fremstillet af/
Tootja/Valmistaja/Proizvođač/Gyártó:/Ražots/Gamintojas/Produsert av/
Gefabriceerd door/Wyprodukowane przez/Fabricat de/Vyrába/Proizvajalec/ 
Tillverkad av/تم تصنيعها بواسطة
Ningbo Gaobo Sports Co., Ltd
No.1, Xiajin, Dali, Shenzhen Town, Ninghai County
Ningbo 315614, China
Made In China

Importato da/Imported by/Importé par/Importado por/Importiert von/
Importado por/Εισαγωγή από/Внесено от/Dovezeno uživatelem/Importeret 
af/Importija/ Tuoja:/Uvezeno od strane/Importálta:/Importēja/Importavo/
Importert av/Geïmporteerd door/Importowane przez/Importat de/Dovážal/
Uvozil/Importerad av/ مستورد بواسطة
Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com




